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CHAPTER  V 

CONCLUSIONS AND SUGGESSTIONS 

 

5.1 Conclusions 

Having analyzed the data, conlusion of this study are drawn as follows. 

(1) The translation techniques applied in novel The First Call From 

Heaven were adapatation, amplification, borrowing, description, discursi 

ve creation, estabilish equivalent, linguistics amplification, linguistics com

pression, literal translation, modulation, particularization, transposition, ed

iting technique. 

(2) There were some reasons of applying translation technique in the novel of 

The First Call From Heaven, they were desire to conform to the 

expectancy norm, desire to conform to the acountability norm, desire to 

the communication norm. However, the dominant reason was desire to the 

communication norm.. 

 

 

5. 2 Suggestions 

 

Based on the research findings, the researcher suggests that this research 

will be an  important suggestions for: 

(1)  For the students, the writer hopes that this research can give a beneficial 

as one of the literature review to improve and enlarge the knowledge for 

the students, especially to help the students in studying linguistic. 
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(2)  For the translator, researchers, teachers, institution  the writer hopes that 

this research will reference, guidance and information, so that it can help 

to teach linguistic material especially in teaching translation subject. 
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